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Debrecen (azaz legyünk ponto
sak: Debrecin) nevével nem egy 
helyen találkoztunk. Elsősorban az 
ízléses műsorfüzet lapjain, amely 
egytől egyig bem utatta  a belgrádi 
folklórfesztiválon részt vevő együt
teseket. Egy friss lendületű fotó 
és néhány sor ism ertető aján lo tta  
a H ajdú együttest is. Ugyanezt 
vagy ehhez hasonló képet lá ttunk  
a m agyar nagykövetség v itr in jé 
ben. (Ugyanitt debreceni utcakép 
is található.) A Hala Sportova 
(sportcsarnok) m ellett pedig ott lo
bogott a m agyar zászló — a jugo
szláv, a román, az olasz és az irá 
ni lobogó társaságában. Aztán v á
rosszerte plakátok, felíratok, ahogy 
ez általában szokásos.

De a sportcsarnok nagyon érde
kelte a társaságot, s m ár a m eg
érkezés napján, kedden este kör
bejártuk  — egy tízperces sétával 
elérhető a diákvárostól.

Három nap m úlva fellépés.
De addig még tö rtén t egy és 

más. Elsősorban a televízióban

Este volt a megnyitó ünnepség, 
előtte a felvonulás. A tv-felvétel 
m iatt — nem  az együttes h ibá já
ból — csak a sportcsarnoki ünnep
ségre ju th a ttu n k  el. M egism ertünk 
néhány együttest — és főleg a kö
zönséget. O

Milyen is ez a közönség? Most 
persze lehetne elm arasztaló jelző
ket írni, de szükségtelen. Egy ré
sze valószínűleg a sportcsarnok 
,.törzsgárdája”, a kosárlabda- és 
ökölvívó-mérkőzések szorgalmas 
látogatója. Ezek nagyokat füttyen- 
te ttek  akkor, ha nem  te tszett a 
műsor, és nagyokat fü ttyentettek  
akkor, ha nagyot tetszett. Ha hosz- 
szú volt egy köszöntő, közbetap
soltak, hogy hagyják abba. Ha jó 
ritm usos volt egy tánc, egy zene
szám, közbetapsoltak, hogy ne 
hagyják abba. Talán az egész fia 
tal nem zedéket képviselték az itt 
ülők: a kelleténél tal'án zajosab
bak, de m indenképpen őszinték, 
nyíltszívűek.

Egy 30—35 perces m űsort vettek 
fel, egyetlen próba után.

Milyen is volt? A szakvezetők 
szavai szerint m inden benne volt, 
am it a táncosok m egtanultak, be
gyakoroltak, egyszóval korrekt elő
adás volt, és ahogy a nagykövet
ségtől m egtudtuk, a m űvészeti szín
vonal is elism erésre méltó. Hogy 
mi okozott mégis hiányérzetet? Ta
lán az. hogy a nézőközönség nem 
reagálhatott azonnal a m űsorra? 
Vagy a színhely viszonylagos szo- 
katlansága? (Csak viszonylagos 
m ert Budapesten is volt m ár tévé- 
felvételük.) Meg kell hagyni: a
dolog nem egyszerű. A próba a l
kalm ával néhányszor meg kellett 
állni. Az egyik sokmozgásos jele
netben a táncosok „kiszaladtak a 
képből'’, a kam era nem tud ta kö
vetni őket. Máskor meg vagy el
veszett a kis csoport a nagy te 
remben, vagy egymástól nem lá t
szottak a táncoló párok. Szóval a 
rendezőnek, az operatőrnek egy 
kicsit „meg kellett tanu ln ia” a 
sokféle tánc változatos koreográ
fiáját. S még így sem biztos, hogy 
sikerült-e m inden finomságot, m in
den kifejező m ozdulatot 'felfogni, 
megörökíteni.

De akárhogy volt, ez m ár az első 
szereplés volt. M egkezdődött a 
m unka. És a csoport vezetői felje
gyezték, hogy a megérkezés óta 
először hallottak énekszót a busz
ban.

Ilyenek voltak péntek este is, 
am ikor a H ajdú együttes — csupán 
bem utatkozásképpen — eljátszotta 
néhány számát.

Előtte egy kiváló belgrádi együt
tes lépett fel; utolsó száma egy 
ukrán tánc volt. (Itt meg kell je 
gyezni, hogy a szláv táncok, dalok 
és zeneszámok m ind-m ind nagy 
közönségsikert ara ttak , s még a h i
vatásos irániak  is fontosnak ta r 
to tták  a siker érdekében, hogy egy 
szerb dalt m egtanuljanak.) Az uk 
rán tánc népszerűsége és m űvé
szi előadása két oldalról is a lá tá 
m asztotta á sikert, s a közönség 
egyszerűen nem akarta  leengedni a 
színpadról kedvenceit. Közben n a
gyon elhúzódott az idő, m ár 11 
óra felé járt, s a rendezők úgy 
döntöttek, hogy nincs újabb ism ét
lés, m enjenek színpadra a mieink.

A közönség zúgott és fü tyü lt — 
akár a legutóbbi m agyar táncdal
fesztiválon —, mivel még az előb
bi együttessel ta rto tt lelki kapcso
latot.

Aztán néhány percre még a m ik
rofon is elrom lott. Igaz, ez m ár 
nem je len tett sokat a nagy zajban. 
Tény az, hogy a fiúk nem hallo t
ták a zenét, s jó néhány ütemmel 
később jelentek meg a színpadon, 
m int kellett volnai Szóval botlado
zott az első szám. S a közönség 
csak akkor csitult el valamelyest, 
am ikor Boros M átyásék rázendí
tettek a M onti-csárdásra. A H or

Lendület és pontosság

tobágyi pásztortáncoknál m ár m in
den rendben volt, a nézőtéren is 
helyreállt a rend, a béke, és a vál
tozatos, szép, látványos kompozí
ció m egérdem elt sikert aratott.

őszin ték  voltak a tapsok. A tá n 
cosok, zenészek táborában azonban 
nyom ott volt a hangulat. Egy-egy 
szem párban könnyek is m egjelen
tek; fénykép is van róla, de gyor
san eltüntették, nehogy a kezembe 
— és főképp nehogy az újságba — 
kerüljön.

Szombaton délelőtt „kiadós edzé
sen” volt az együttes, vagyis p ró
bált a sportcsarnokban, m inden 
percet kihasználva. Be kellett á llí
tani a zenekar m ikrofonjait, n a 
gyobb hangerőt m egkövetelni a 
lányoktól, frissebb mozgást a fiúk
tól.

A pásztortáncokban egy pon ta t
lan felugrás következtépen Gál 
Im re ütést kapo tt a lábára, s csak 
azzal vigasztalódott, hogy egy hé t
tel korábban Nagy László tu rbán t 
viselt, m ert a pásztorbotok dobá- 
lása közben m egsérült. Más k i
sebb sérülések is estek, am int az 
előadás u tán  kiderült, a nátha is 
ostrom olta az együttest. Többen 
elejtették  a botot, lépést is tévesz
tettek. Ez csak fokozta a feszült
séget, az izgatottságot. A próba 
után senki sem kapott dicséretet. 
És csak akik nagyon jól ism erik a 
szakvezetőket, azok vették észre, 
hogy befelé mosolyognak. Ebben az 
izgalomban, ebben a feszültségben 
előre lá tták  az esti pontosságot, a 
lendületet, a fegyelmet — a sikert.

így is történt. A dübögőt három 
szor adták  elő, a H ortobágyit ké t
szer. A „Repülj, fecském !” halk 
tr illá it egy pisszenés nélkül h a ll
gatta  meg a közönség. Jókedvű 
kacagás kísérte a bőhum orú „ha
lo ttsirató” jelenetet. Figyelem az 
órát: a harm inc perc, a debrece
niek m űsorideje .m ár rég elm últ, 
és még két szám van hátra. Még 
tizenöt perc telik el, am íg az u to l
só m űsorszám nak is vége, am íg a
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Egy iap a fesztivál műsorfüze
téből

(Dr. Varga Gyula felv.)

záró taps valam elyest enyhül, s a 
kifütyülés veszélye nélkül a m ik
rofon elé léphet a konferanszié, 
hogy bejelentse a következő cso
portot.

Miograd Simentic, a fesztivál 
szervező bizottságának vezetője á 
szombati vacsorán elsősorban a h 
hoz gratu lált, hogy a H ajdú együt
tesnek sikerült a közönséget a szó 
legjobb értelm ében megbabonázni, 
m űélvezetre nevelni.

Kovácsvölgyi Sándor

L O N D O N I  LEVÉL

A  re p ü lő té rrő l
Az idei ősz első „londoni levelének” nemcsak azért adtam  a fenti cí

met, m ert a nagyhírű heathrow i repülőtérről szól, hanem  azért is, m ert 
ott írtam  — rögtön megérkezésem után  — a hatalm as várócsarnokban, 
jövő-menő em bertöm eg zsivajában, percenként (vagy félpercenként?) é r
kező-induló lökhajtásosok dübörgése, sivítása közepette. S azt is hadd 
m ondjam  el elöljáróban, hogy m iért is ültem  neki a levélírásnak még ott 
a repülőtéren, alig pár perccel a leszállás után.

Ügy tudtam , hogy ez alkalom m al senki sem fog várni a m énkű nagy 
repülőtéren (a terü lete nyolc négyzetkilométer, három  hatalm as várócsar
noka van, az irányítóépületekről, rak tá rak ró l nem is beszélve). így aztán 
m ár előre elhatároztam , hogy most szétnézek itt egy kicsit, m ert ilyen 
helyen m indig akad látnivaló, am iről érdemes tájékoztatni a hazai 
olvasót.

Persze, erre a „reptérnézésre” csak azután kerü lhetett sor, am ikor 
m ár túl voltam  az ügy hivatalos részén, az útlevél- és vám vizsgálaton. 
Szerencsére az egész nem tarto tt három -négy percig. Az útleveles („im
m igration officer”-nek titu lálják  hivatalosan) megelégedett mosoly kere
tében nyugtázta, hogy két évvel ezelőtt is ő „fogadott” N agy-B ritannia és 
Észak-írország Egyesült K irályságának földjén, s szinte kérdezés nélkül 
vezette be útlevelem be az egyéves tartózkodási engedélyt. A vám nál még 
egyszerűbb dolgom volt, Nemrég vezették be azt az újítást, hogy akinek 
nincs elvám olni valója, az egyszerűen kisétál a zölddel jelzett kapun. 
(Akinek van, az a „piros kapuhoz” vándorol, ahol aztán szigorú vám tiszt- 
viselőkkel kell szembenéznie.) G ondolatban kofferem  m élyére néztem, s 
em elt fővel távoztam  a zöld kapun k e re sz tü l. . .

A váróterem  fotocellákkal m űködő a jta ja  szépen k itá ru lt előttem ; 
m egkértem  a hordárt, kerítsen egy megőrzőfülkét csom agjaim  számára, 
s m ár szaladtam  is fel a kilátó erkélyre, hogy alaposan szemügyre ve
gyem ezt a repülőtér-óriást.

Még a II. világháború idején épült katonai reptérnek, London dél
nyugati csücskében, jó 25 kilom éterre a város központjától. 1946-ban 
vették át polgári célokra a királyi légierőtől, s négy-öt év a latt a világ 
legforgalm asabb repülőterévé fejlesztették. A nyári hónapokban naponta 
650 gép száll le (illetve fel) a heathrow i repülőtéren, ami azt jelenti, hogy 
óránként 40 gép érkezik vagy indul a London Airporton. (Éjszakai for
galom — a környék nyugalm a érdekében — nincs.) Évi utasforgalm a 
m eghaladja a tizenegymilliót.

Ilyen nagyarányú forgalom szám ára persze a régi katonai repülőtér 
nemigen lett volna alkalm as: így aztán kibővítették a kifutópályákat (je
lenleg öt van, hosszúságuk 13 kilom éter), s ezek most csillag alakban hú
zódnak a központi épületek körül.

Vagy negyed órát álldogáltam  a szélfútta teraszon, de azt hiszem, fél 
ó ta  is kevés lenne ahhoz, hogy felsoroljam, Hányféle légitársaságnak 
hányféle gépe érkezett-indult szemmel szinte követhetetlen gyorsasággal: 
az am erikai Panam  kék-fehér óriásait az angol BEA pirosszárnyú Tri- 
dentjei követték, az Air France gépeit a nyugatném et L ufthansa négy- 
motorosai . . .

A teraszon marcona, katonás kinézetű urak  jelentek meg, vizsla sze
m ekkel fürkészték végig a bám észkodókat: Aha! Itt a biztonsági szolgá
lat. nyilván izraeli gép érkezését akarják  biztosítani esetleges m erény
let ellen . . .

Jobbnak láttam  lekotródni a teraszról, meg különben is m iért ne 
nézzek körül a váróterem ben is — gondoltam. Nem hiszem, hogy akad a 
világnak olyan nációja, am ely ne képviseltette volna m agát a várócsar
nok bábeljében: m exikóiak és japánok, brazilok és ausztráliaiak, len
gyelek és spanyolok hullám zottak fel-alá a pompás üvegpalotában. Nn és 
a stewardessek! Egyenruhák kim eríthetetlen változatossága: az angol 
repülőtársaságok légikisasszonyai szolid fekete egyenruhát hordanak, k a
tonás kis sapkával, az izlandi Loftleidir stewardessei világoskék kosztü
möt, kackiás kalpagccskával, az A litalia olasz szépségei elefántcsontszín
ben, a TWA hölgyei pedig téglapirosban pom páznak . . .

Megfelelő káröröm m el m ulattam  m agam ban azon, hogy itt m indenki 
tanácstalan; még a tapasztalt, világot já r t utasok is három szor-négyszer 
odafurakodnak az inform ációs fülkékhez, s kérdezősködnek az indulási 
időkről, poggyászról, vám ról meg a jó ég tudja, m iről. A szolgálattevő 
hölgyecskék — szőke-barna-fekete fü rtje ik  körül a m indentudás glóriá
jával — készségesen, mosolyogva fe le lgetnek . . . „Hm ” — gondolom 
m agam ban — „kérdezni kellene valam it, csak úgy heccből, attó l a szőke 
leányzótól (pont olyan, m intha valam elyik Gainsborough-port.réról lé 
pett volna az inform ációs fülke Íróasztala mögé)”.

E lhatározás — tett:
— Mondja, nem vár valaki egy Pálfy nevű utasra M agyarországról?
(Úgyis tudom, hogy nem  vár senki.)
Szemével végigfutja az előtte fekvő papírlapot:
— Pi, éi, el, eí, váj — betűzi a nevem. — De igen . . . m ár három szor 

m ondtam  be, hogy várják  a British C ounciltó l. . .  Erre tessék .. .
Iru lva-p iru lva m utatkozom  be a 'B ritish  Council tisztviselőjének: jó 

másfél órát várakoztattam  . . .  De még ő sajnálkozik — rajtam , hogy el
kerülvén egymást, nyilván, kellem etlen, aggodalmas perceket kellett á t 
élnem a heathrow i dzsungelben. Ilyenkor m it lehet m ondani? U dvariasan 
elmormogok valam i mentegetőző frázist (szerencsére van belőlük elég 
Shakespeare és Milton nyelvében), s am íg az illető elvonul, hogy előke
rítse a hatem eletes autópark  valam elyik zugában rejtőző kocsiját, szépen 
visszaülök a helyemre, és nyugodtan befejezem ezt a „Londoni levelet” .. .

Pálfy István

MEZŐGAZDAS ÁGI  HELIKOPTER
Bemutatták a szakembereknek Budaörsön a szovjet gyártmányú KA—26 típusú 

helikoptert» amely jövőre mint új mezőgazdasági növényvédő gép jelenik meg majd 
a nagyüzemi gazdaságainkban. A kis méretű, de magas teljesítményű, kitűnő for- 
dulékonyságú, kétmotoros helikoptert a Repülőgépes Növényvédő Állomás szőlő
permetezésre, valamint olyan dombos vidéken alkalmazza, ahol a merev szárnyú 
repülőgépekkel nem lehetséges a növényvédelem. Képünkön: KA—26-os típusú heli
kopter munkában a szőlőtábla felett. (MTI-fotó — Bajkor József felvétele)

M 'M T O M

ANSAMBL „HAJDÚ" -  MADARSKA DEBRECIN
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